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LOAN NUMBER 8494-GE

LOAN AGREEMENT
£ i
Agreement dated ﬁ',r’/(;;? ist i , 20135,
between  GEORGIA (“Borrower™)  and INTERNATIONAL BANK FOR -

RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT (“Bank™).  The Borrower and the
Bank hereby agree as follows:

ARTICLE | — GENERAL CONDITIONS; DEFINITIONS

1.0i.  The General Conditions (as defined in the Appendix to this Agrcement)
constitute an integral part of this Agreement.

.02, Unless the context requires otherwise, the capitalized terms used in this
Agreement have the meanings ascribed to them in the General Conditions or
in the Appendix to this Agreement.

ARTICLE Ii — LOAN

2.01. The Bank agrees to lend to the Borrower, on the terms and conditions sct
forth or referred to in this Agreement, the amount of sixty million Dollars
(US$60,000,000), as such amount may be converted from time to time
through a Currency Conversion in accordance with the provisions of Section
2.08 of this Agreement (“Loan™), to assist in financing the project described
in Schedule 1 to this Agreement (“Project™).

2.02.  The Borrower may withdraw the proceeds of the Loan in accordance wiih
Section 1V of Schedule 2 to this Agreement.
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The Front-end Fee payable by the Borrower shall be equal to one quarter of
one percent (0.25%) of the Loan amount.

2.04.  The Commitment Charge payable by the Borrower shall be equal to one

quarter of one percent (0.25%) per annum on the Unwithdrawn |.0an
Baiance.

2.05.  The interest payable by the Borrower for each Interest Period shall be at a
rate equal to the Reference Rate for the Loan Currency plus the Variable
Spread; provided, that upon a Conversion of all or any portion of the
principal amount of the Loan, the interest payable by the Borrower during the
Conversion Period on such amount shall be determined in accordance with
the relevant provisions of Article 1V of the General Condiuons.
Notwithstanding the foregoing, if any amount of the Withdrawn Loan
Balance remains unpaid when due and such non-payment continues for a
period of thirty days, then the interest payable by the Borrower shall instead
be calculated as provided in Section 3.02 (e) of the General Conditions.

2.06  The Payment Dates are June 15 and December i5 in cach year.



2.07

2.08.

3.01.

The principal amount of the Loan shall be repaid in accordance with the
amortization schedule set forth in Schedule 3 to this Agreement.

(a)

(b

\

The Borrower may at any time request any of the following
Conversions of the terms of the Loan in order to facilitate prudent
debt management: (i) a change of the Loan Currency of 21l or any
portion of the principal amount of the Loan, withdrawn or
unwithdrawn, to an Approved Currency: (i1) a change of the interest
rate basis applicable to: (A) all or any portion of the principal amount
of the Loan withdrawn and outstanding from a Variable Rate (o a
Fixed Rate, or vice versa; or (B) all or any portion of the principa!
amount of the Loan withdrawn and outstanding from a Variable Rate
based on a Reference Rate and the Variable Spread to a Variable
Rate based on a Fixed Reference Rate and the Variable Spread, or
vice versa; or (C) all of the principal amount of the Loan withdrawn
and outstanding from a Variable Rate based on a Variable Spread to a
Variable Rate based on a Fixed Spread; and (iii) the sctting of limits
on the Variable Rate or the Reference Rate applicable to all or any
portion of the principal amount of the Loan withdrawn and
outstanding by the establishment of an Interest Raie Cap or Interest
Rate Collar on the Variable Rate or the Reference Rate.

Any conversion requested pursuant to paragraph (a) of this Scction
that is accepted by the Bank shall be considered a “Conversion”, as
defined in the General Conditions. and shall be cltected in
accordance with the provisions of Article IV of the General
Conditions and of the Conversion Guidelines.

Promptly following the Execution Date for an Interest Raic Cap or
Interest Rate Coliar for which the Borrower has requested that the
premium be paid out of the proceeds of the Loan, the Bank shall, on
behalf of the Borrower, withdraw from the Loan Account and pay to
itself the amounts required to pay any premium payable
accordance with Section 4.05 (c) of the General Conditions up to the
amount allocated from time to time for the purpose in the iable m
Section IV of Schedule 2 to this Agreement.

ARTICLE i1l — PROJECT

The Borrower declares its commitment to the objective of the Project. To
this end, the Borrower shall cause the Project to be carricd out by the Project
Implementing Entity in accordance with the provisions of Article V of the
General Conditions and the Project Agreement.

Without limitation upon the provisions of Section 3.01 of this Agreement:
and except as the Borrower and the Bank shall otherwise agree, the Borrower
shali ensure that the Project is carried out in accordance with the provisions
of Schedule 2 to this Agreement.



4.01.

4.02.

5.01.

5.02.
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ARTICLE IV — REMEDIES OF THE BANK

The Additional Event of Suspension consists namely of the following, that
the Project Implementing Entity’s Legislation has been amended, suspended.
abrogated, repealed or waived so as to affect, materially and adverscly, the
ability of the Project Implementing Entity to perform any of its obligations
under the Project Agreement.

The Additional Event of Acceleration consists namely of the following, thai
the event specified in Section 4.01 of this Agreement occurs and is
continuing for a period of ninety (90) days after notice of the cvent has becn
given by the Bank to the Borrower.

ARTICLE V— EFFECTIVENESS; TERMINATION
The Additional Conditions of Effectiveness consist of the following;

(a) The Subsidiary Agreement has been executed by the Ministry ol
Finance and the Ministry for Regional Development and

Infrastiucture  on  behalf of the Borrower and the Project
Implementing Entity.

(b) The Project Implementing Entity has adopted the Operation Manual.
in form and substance, satisfactory to the Bank.

The Additional Legal Matter consists of namely of the following, that the
Subsidiary Agreement has been duly authorized or ratified by the Borrower
and the Project Implementing Entity and is legally binding upon the
Borrower and the Project Implementing Entity in accordance with its terms.

The Effectiveness Deadline is the date one hundred and twenty (120) davs
after the date of this Agreement.



ARTICLE VI — REPRESENTATIVE; ADDRESSES

6.01.  The Borrower’s Representative is its Minister of Finance,
6.02. The Borrower’s Address is:

Ministry of Finance

16 Gorgasal Street

0114 Thilisi

Georgia

Facsimile:

095-32-2262423

6.03. The Bank’s Address is:

International Bank for Reconstruction and Development
1818 H Sireet, N.W.

Washington, D.C. 20433

United States of America

Cable address: Telex: Facsimiie:
INTBATRAD 248423(MCI) or 1-202-477-6391
Washington, D.C. 64145(MCI)



AGREED at Tbilisi, Georgia, as of the day and year first above written

GEORGIA

By
e,

-

.'s\utho:j;.ed"Réprcsmﬁali\'c
Name: MIBAR  {CHADUR [
Title: ﬂ (N.l (STE‘.E{.

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND
DEVELOPMENT

By

e,

K‘k___‘}J.uhm-x-?n?:/c! Representative
Name: m&&h’;@_&“_@;
Title: flz’f:'q& Obtmcfg Mafb.@an_




